
 AAAAINNH= DH

 

 

HI ON

 

AEar

GAS

STA

NOTARIA PRIMERA

DR. JORGE MACHADO CEVALLOS
  

yPRIUSy,
%e Ce

A su cargo, los Protocolos de:
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PRIMERA COPIA CERTIFICADA

Dela EscrituradrFIVBBEIVES BEANS BRETTEo

Otorgada por:

A favorde:

El

Parroquia:

Cuantía: ¡INDETERMINADA Avalúo:

Quito a 11 UE ABRIL 2013
,   
 

Roca E 8-18 y Av. 6 de Diciembre, Edif. Ponce García
Telfs.: 2501-102 / 2521-017 + Fax: 2501-103

Quito - Ecuador
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DR. JORGE MACHADO CEVALLOS

2013-17-01-NOTARIA 01 P05033

PROTOCOLIZACION -

TRADUCCION PODER ESPECIAL

OTORGADO POR:

CATALUNYA TRUST

A FAVORDE:

JAVIER ROBALINO ORELLANA Y OTROS

CUANTIA: INDETERMINADA

Quito, abril 11 del 2013

(Dí 2 copias)
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ROBALINOGARCÉS

DOUINE WELL SY LBIRG 7 2raNT

 

SEÑOR NOTARIO PRIMERO DEL CANTÓN QUITO

Solicito comedidamente a Usted se sirva protocolizar el documento adjunto que constade:

- Apostilla No. NYC-209394A (Poder Especial otorgado por Catalunya Trust a favor de
Javier Robalino Orellana y otros).

Solicito se sirva otorgarme dos copias de la protocolización respectiva.

Agradezco su gentil atención.

Atentamente,

PazHorowrIz
ROBALINOGARCÉS

    

 

obalino Orellana
-2010-1 F.A.P.
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Teis. 1503 2)
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Alpostille
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961)

1. Country: United States of America

This public document

has been signed by Norman Goodman

3. acting in the capacity of County Clerk

bears the seal/stamp of the county of New York

Certified

5. At New York, New York 6. the 18th day of March 2013

by Special Deputy Secretary of State, State of New York

8. No. NYC-209394A  

 

  

  
    

Sea Stamp 10. * Signature

>En Ni OTetera)

Sandra J. Tallman

Special Deputy Secretary of State
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AFFIDAVIT

DATE: March 15, 2013

   1, Eric Dorsch an Attorney at Law of the State of New York, state that the foregullgs

is a true original of the Special Power of Attorney in favor of Javier Robalino

Orellana and/or Jorge Paz Durini and/or Bruce Horowitz and/or PH

Representaciones Cia. Ltda. to act as Attorney-in-Fact of Catalunya Trust, according

to Article 6 of the Companies Law of Ecuador to that 1 have in my possession.

TA
Al
 

   
  

   

ERIC DORSCH

STATE: New York  j

ss:

COUNTY: New York j yeEa

wnrna ta hefara rue this pat day cf March. 2013 , 2 22/ e

; 0) 47 : Cor, ]

ESTI
o Forma <= p

A:A9880801/O 7
, NORMAN GOODMAN, County Clerk and Clerk of the Supreme Court of the Sta

ew York, in and tor the Countywof New York, a Court of R rd,haviog by law
of the State of

   

 

  

  

 

  
  

w York, hat...

€ 4 certificate of acknowledgment or proof, was at the
UBLICWa and for the State cf New York duly commissioned, svorn and

.qualifed co act as such; that purseght to law, a commission or a certificate of his official character, with his
» autograph signature has been filed in my office; that at the time of taking such proof, ackncwledgmenr or oarh, he
was duly authorized to take the same; that 1 am well acquainted with the handwriting of such NOTARY PUBLIC
orhhave compsred the signature on the annexed instrument with his autograph signature depcsited in my office, and

leve that such signature ís genuine. :

IN WITNESS WHEREOF,l have heteunto set my hand afixed my official seal this

County Clerk ond Clerk of¡he Supreme Court, New York County
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South Dakota, 5 de Diciembre de 2012

Señor
Carlos Esteban González Artigas Loor

Gerente General

HOLDING LA FABRIL S.A. HOLDINGFABRIL
Montecristi.-

De mis consideraciones:

CATALUNYA TRUST mediante la presente otorga poder
especial amplio y suficiente cual en derecho se requiere a
favor de los señores Jorge Paz Durini y/o Javier Robalino
Orellana y/o Bruce Horowitz y/o a favor de la compañía PH
Representaciones Cia. Ltda., en adelante los “Mandatarios”,

para que de manera individual o conjunta, en nombre y
representación de CATALUNYA TRUST realicen los

siguientes actos:

a) Actuar en calidad de Apoderado del Catalunya Trust, de
conformidad con lo previsto en el artículo seis (6) de la Ley
de Compañías de la República del Ecuador.

Por este acto no se confiere al Mandatario ningún poder de
delegación.

DECLAROque este poder especial tendrá plena fuerza y
efecto desde su firma y por tiempo indefinido, sin embargo
de lo cual, los Mandatarios podrán renunciar a dicho poder
especial y/o CATALUNYA TRUST., podrá revocarlo.a su
solo arbitrio y voluntad, sin que exista ningún pago o
perjuicio por concepto de dicha revocatoria o renuncia.

El presente poder especial se confiere por tiempo indefinido,
sin embargo de lo cual, podrá terminar en cualquier
momento por revocatoria por parte de la Mandante a su solo
arbitrio y voluntad o por renuncia de los Mandatarios. La
renuncia y/o revocatoria del poder especial, no causará

“| ningún obligación de pagar indemnización alguna.

EN TESTIMONIO DE LO CUAL suscribo el presente
documento el día 5 de diciembre de 2012.

CATALUNYA TRUST  

South Dakota, December5, 2012]

Mr.
Carlos Esteban González Artigas Loor
General Manager
HOLDING LA FABRIL S.A. HOLDINGFABRIL
Montecristi.-

Of myconsiderations:

CATALUNYA TRUST hereby grants a special powe
attorney, in favor ofJavier Robalino Orellana and/or Jorge
Durini and/or Bruce Horowitz and/or PH Representaci:
Cia. Ltda., hereinafter “Attorneys-in-fact”, to act in name
on behalfofCATALUNYA TRUST., to do the following

a) Act as Attorney-in-Fact of Catalunya Trust, accor”

the Article 6 ofthe Companies Law of Ecuador.

Forthis act, the Attomey-in-Fact has no power to delegate

Power ofAttorney.

AND Il HEREBY DECLARE that this Power of Attor
shall be in full of force and effect for an unlimited perio
time. However, the Catalunya Trust, may revoke it, in-its
discretion and will. No claims or payments may result f
such resignation orrecall.

This Power of Attorney is granted indefinitely. Neverthele
may end by revocation at Principal”s will or by Attorney
fact's waiver. The revocation and/or waiver of the Powe
Attorney will not cause any legal obligation to pay any kin
compensation for any party.

IN WITNESS WHEROF,1 have hereunto set my hand on

December5, 2012.

CATALUNYA TRUST
mpany LLCSouth Dakota Trust
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Apostilla
(Convención de la Haye de 5 de Octubre 1961)

 

1. País: Estados Unidos de América
Este documento público
Ha sido firmado por Norman Goodman
En calidad de Secretario del Condado

4. Lleva el sello/estampa del condado de New York

w
n

Certificado

5. En New York, New York 6. El día 18 de Marzo del 2013

7. Porel Secretario Especial adjunto del Estado de New York, Estado de New
York

8. No. NYC-209394A

9. Sello/Estampa 10.Firma

Ae . Yy ;

 

   

 

 

5 Mar, o,
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-

Sandra J. Tallman
Secretario Especial Adjunto del Estado
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FECHA: 15 de marzo de 2013

Yo. Erich Dorsh, con el poder que me confiere la Ley del Estado de New York, declaro que lo

anterior es un verdadero original de poder Especial a favor de los señores Javier Robalino

Orellana y/o Jorge Paz Durini y/o Bruce Horowitz y/o PH Representaciones Cia. Ltda. Para

actuar como apoderado de Catalunya Trust, de acuerdo al Art. 6 de la Ley de Compañías del

ecuador que tengo bajo mi posesión.

(ima ilegible)

Erich Dorch

ESTADO: Nueva York ]

CONDADO: Nueva York )

Juramentadoante mi este 15 de marzo de 2013

Estado de Nueva York

Condado de New York  )ss.: 988080

Yo, NORMAN GOODMAN, Secretario del Condado y Secretario de la Corte
Suprema del Estado de New York, en y para el Condado de New York, una Corte de
Archivo teniendo por autoridad de la ley un sello, POR MEDIO DE LA PRESENTE
CERTIFICO, de conformidad con la Ley Ejecutiva del Estado de Nueva York, que

Jennifer Louise Lavach.
cuyo nombre está suscrito en la' declaración juramentada adjunta, testimonio,
certificado de conocimiento o prueba, era al momento de recepción de la misma

NOTARIA PÚBLICA en y por el Estado de Nueva York, debidamente nombrada,
juramentada y calificada para actuar como tal por el Estado de Nueva York; que de
conformidad con la ley un nombramiento, o un certificado de su condición oficial, y
su firma personal, han sido registrados en mi oficina; que como tal Notaria Pública
estaba debidamente autorizada por las leyes del Estado de Nueva York para
receptar juramentos y afirmaciones, para recibir y certificar el conocimiento o la

prueba deescrituras públicas, hipotecas, poderes y otros instrumentosescritos para
tierras, bienes inmuebles y testamentos, para ser leídos como evidencia o

incorporados a los registros de este Estado, para levantar protestos y tomar y
certificar declaraciones juramentadas y testimonios; y que yo estoy muy

familiarizado conlaescritura de dicha Notaria Pública, o he comparado su firma en

el documento adjunto con su firma registrada en mi oficina y creo que su firma es

 

 

genuina.

EN CONSTANCIADE LO CUAL, yo he puesto aquí mi mano y he estampado
misello oficial este día 15__de marzo de 2013.

TASA PAGADA$3.00 (FIRMA ILEGIBLE)
 

Secretario del Condadoy Secretario de la New York



TRADUCCIÓN

 

Yo, RAFAEL ALFREDO VALDIVIESO EGUIGUREN, conocedor del idioma
ingles, y conforme lo faculta el artículo 24 de la Ley de Modemización del Estado,
Privatizaciones y Prestación de Servicios Públicos por Parte de la Iniciativa Privada,
procedo a traducir al idioma español los documentos adjuntos.

 

  afael Valdivieso E.
C.C. 171125109-8

 



2013-17-01-NOTARIA 01 DO0O3053

NOTARIA PRIMERA DE QUITO: AUTENTICACION DE FIRMAS:

DILIGENCIA NUMERO.- DO03052.- En la ciudad del Distrito

Metropolitano de Quito, Capital de la República del Ecuador, hoy día

jueves once de abril del dos mil trece, ante mí, doctor JORGE

MACHADO CEVALLOS, NOTARIO PRIMERO DEL CANTON QUITO,

comparece: el señor RAFAEL ALFREDO VALDIVIESO EGUIGUREN,

portador de la cédula de ciudadanía número 171125109-8, de estado

civil soltero. El compareciente es de nacionalidad ecuatoriana, mayor

de edad, quien declara conocer el idioma castellano y el idioma inglés,

domiciliado en el Distrito Metropolitano de Quito-Ecuador, legalmente

capaz, a quien de conocer doy fe; y en mi presencia firmó el petitorio

de la traducción del documento que antecede; por lo que CERTIFICO

LA LEGALIDAD Y LEGITIMIDAD DE SU FIRMA. Asimismo el

compareciente declara bajo juramento, que el documento que antecede

fue traducido por el del idioma inglés al idioma castellano. Extiendo la

presente diligencia, al amparo de lo dispuesto en el artículo dieciocho

de la ley Notarial.- Se archiva una fotocopia de la presente diligencia,

en el fibro correspondiente de esta Notaria.-

AC]le

  rrmrno
  

a 0

Quito



DR. JORGE MACHADO CEVALLOS

 

%w  ZON DE PROTOCOLIZACION: A petición del abogado Daniel Robalino

ANA Orellana, con matricula profesional número diecisiete guion dos mil diez

Y; guion uno del Foro de Abogados de Pichincha, con esta fecha y en diez

Ra a fojas útiles, YO DOCTOR JORGE MACHADO CEVALLOS, NOTARIO

PRIMERO DEL CANTON QUITO,protocolizo en el Registro de escrituras

públicas de la Notaría Primera de este Cantón, actualmente a mi cargo, LA

TRADUCCION PODER ESPECIAL, OTORGADO POR: CATALUNYA

TRUST, A FAVOR DE: JAVIER ROBALINO ORELLANA Y OTROS; CON

SU APOSTILLA, que antecede.-.-.-.-.om.cococancateet.

Quito, abril once del dos mil trece.

  

Es fiel y PRIMERA COPIA CERTIFICADA de la protocolización de los

documentos que anteceden; y, en fe de ello la confiero sellada y firmada

en Quito, a once de abril del dos mil trece.

   y y , A

AhEcialios

ro del Cantón Quito

NOTARIA 01
QUITO


